
APRIL 4, 2010 • EASTER SUNDAY 

ST. GENEVIEVE CATHOLIC CHURCH 
PANORAMA CITY, CALIFORNIA 
PARISH CENTER AND OFFICES 
14061 Roscoe Blvd · Panorama Ci ty · Ca l i forn ia · 91402 
818.894.2261 · FAX:  818.893.4284 
www.s tgenev ievechurch .org 
 
MASS SCHEDULE 
HORARIO DE LAS MISAS 
   

   SUNDAYS/DOMINGOS 
 Vig i l (Saturday) :  5:00 p.m. , 7 :00 p.m. 
 Sunday:  6:30 a.m. , 8 :00 a.m. , 9 :30 a.m. ,  
 11:00 a.m. , 12:30 p.m. , 2 :00 p.m. (en español ) 
 F i l ip ino Mass 12:30 p.m. 4th Sunday of the Month 
   WEEKDAYS:  6:30 a.m. , 8 :00 a.m. 
   SATURDAYS :  8:00 a.m. 
 

CONFESSIONS/CONFESIONES 
Saturdays/Sábados at 3:30 p.m. 

 

BAPTISMS/BAUTIZOS :  
Second Saturday o f each month/Tercer sábado de cada 

mes 
 
WEDDINGS: 

Please contac t the Par i sh Center to make arrangements 
wi th a pr i es t s ix months be fore your wedding. Por favor 
l lame a l sacerdote se i s meses antes de su boda. 
 

QUINCEAÑERAS:   
Por favor comuníquese a l Centro Parroquia l para hablar 
con e l Diacono Pau l ino Juarez-Ramirez 

TRANSFORMATION  
The high point of our Christian faith and 
the most holy day in the Church year is 
celebrated today. The glorified, risen Jesus 
must have looked different in some ways, 
as his followers fail to recognize him at 
first, even the ones who know him best, 
and Jesus has to assure them that he is not 
a ghost. He invites Thomas to touch his 
wounds, he eats breakfast with Peter and 
his companions on the lake shore, and, at 
Emmaus, two disciples “see” him as he 
takes bread, blesses and breaks it, and 
gives it to them. We receive this same 
Jesus at every Eucharist. Dorthy Day 
found that we know the Lord and each 
other in the breaking of the bread, and 
this puts an end to our loneliness. She 
became one of the greatest champions of 
the poor, forsaken, hungry, and homeless. 
True faith, like Dorothy Day’s, transforms 
us. Some have a sudden conversion, while 
for others it is a slower process, unfolding 
over time. If we come to know the truth 

of Easter it will overflow from our own 
life into those around us. 
 
TRANSFORMACIÓN  
El punto culminante de nuestra fe cristiana 
y la fiesta más importante de todo el año 
de la Iglesia se celebra hoy. Jesús glorioso 
y resucitado tiene que haber lucido difer-
ente de alguna manera, pues sus discípulos 
no pudieron reconocerlo enseguida, ni 
siquiera aquellos que lo conocían mejor, a 
quienes Jesús tuvo que asegurarles que no 
era un fantasma. Invita a Tomás a que 
toque sus llagas, toma el desayuno con 
Pedro y sus compañeros junto al lago y en 
Emaús dos discípulos lo “ven” cuando 
toma el pan, lo bendice, lo parte y se los 
entrega. Nosotros recibimos a este mismo 
Jesús en cada Eucaristía. Dorothy Day se 
dio cuenta que conocemos a Dios y a los 
demás al partir el pan y que este hecho 
acaba con nuestra soledad. Day se convir-
tió en una de las más grandes campeonas 
en favor de los pobres, los abandonados, 

los hambrientos y los vagabundos. La ver-
dadera fe, como la de Dorothy Day, nos 
transforma. Algunos experimentan una 
conversión súbita, mientras que para 
otros es un proceso más lento que se va 
desenvolviendo en el transcurso del 
tiempo. Si llegamos a conocer la verdad de 
la Pascua, ella emanará y se desbordará de 
nuestra propia vida llegando a todos los 
que nos rodean. 



Baptism/Bautismo:  Please call the Parish Center three months prior to your proposed baptism.  Por favor llame al Centro Parroquial tres 
meses antes. 

Confessions/Confesiones:  Every Saturday at 3:30 p.m.  Todos los sábados a las 3:30 p.m. 

Holy Eucharist/Santa Eucaristìa:  For the parish Mass Schedule, please see the front of this bulletin.  For First Holy  Eucharist for 
Children, please contact the Religious Education Office,  El horario de Misas se encentra en la portada de este boletín.  Para la Primera Comu-
nión de los niños, por favor llame la Oficina de Educación Religiosa. 

Holy Matrimony/Santo Matrimonio (Weddings/Bodas):  Please call the Parish Center six months prior to your proposed wedding.  
Por favor llame al Centro Parroquial seis meses antes de boda propiciada. 

Confirmación/Confirmación:  Please contact the Director of Religious Education.  Por favor comuníquese con la Directora de Educación 
Religiosa. 

Anointing of the Sick/Unción de los Enfermos:  Please call the Parish Center, 818.894.2261 at anytime.  Por favor llame el Centro 
Parroquial cuando sea necesario. 

Priesthood/Sacerdote (Vocations):  Is God calling you to be a priest?  Please contact one of the parish priests.  Siente el llamado de 
Dios a ser sacerdote?  Por favor hable con uno de los sacerdotes de nuestra parroquia.  Or go online:  www.lavocations.org. 

PARISH CENTER STAFF  

Mrs. Rebecca Chan, ext. 103  
Director of Administrative Services       
rchan@stgenevievechurch.org 

Ms. Elizabeth Sotoj, ext. 112 
Administrative Assistant 
esotoj@stgenevievechurch.org. 

Ms. Araceli Chavez, ext. 118 
Facility Scheduling Assistant 
achavez@stgenevievechurch.org 

Music Ministry:  Mrs. Rose Corpuz 
corpuz@valiantspirit.com, ext. 124 

Youth Ministry:  Mr. JP Fernandez 
sgym@ymail.com 

PASTORAL STAFF 

Father Alden J. Sison, Pastor, ext. 111 

Father John Kyebasuuta, Jr. 
Associate Pastor 
frjohn@st.genevievechurch.org, ext. 108 

Father Patrick Mbazuigwe 
Associate Pastor 
frpatrick@stgeneveievechurch.org, ext. 106 

Fr. J. Lawrence Santos, Associate Pastor 
frlawrence@stgenevievechurch.org, ext. 104 

Deacon Paulino Juarez-Ramirez,          
dnpaulino@stgenevievechurch.org, ext. 102 

In Residence:                                         
Bro. Adam Becerra, fsp 

EDUCATION MINISTRY 

St. Genevieve Elementary School 
Sister Teresa Lynch, CSJ, Principal 
818.892.3802                      
www.spartansonline.com          

St. Genevieve High School 
Mr. Daniel Horn, Principal 
818.892.6417                                               
www.valiantspirit.com 

School of Religious Education 
Mrs. Irene Pera, Director 
ipera@stgenevievechurch.org 
818.892.7177 

SACRAMENTS - LOS SACRAMENTOS 
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PARISH ORGANIZATIONS                        

55+ Club:  Margaret Arakawa 818.899.3801 

Altar Care:  Dick & Betty Wells  818.780.9947 

Couples for Christ:  Tessie Jamanila 818.920.0080 

Divine Mercy:  Jun Rabaja 818.908.1624 

Families in Christ Jesus: Reggie Gatuslao 818.640.7363 

Filipino Group of St. Genevieve: Lourdes Anderson 
818.768.6454 

Filipino Cursillo:  Noel Omega 818.430.3972       

Maxwell Sales 818.926.5164 

Good Shepherd Prayer Group:  Manoling Gonzalez 
818.986.4725 

Grupo de Oracion El Buen Pastor: Gil & Maty Perez  
818.830.0792 

Grupo Guadalupano: Josephine Robles 818.381.3596 

Knights of Columbus:  Primo Sumagsaysay 818.765.0975 

Legion of Mary:  Marina Borromeo 818.571.7106 

Legion de Maria:  Graciela Maldonado 818.810.9044 

Loaves & Fishes:  Bas Valdez 818.890.3062 

Parish Fiesta:  Tony Braganza 818.989.1502 

LITURGICAL MINISTRIES 

Altar Servers 
Becki Chan 818.894.2261 ext 103 

Lectors/Lectores 
Eva Fernandez evatf89@yahoo.net  
Elizabeth Sotoj 818.894.2261 ext. 112 

Eucharistic Ministers/Ministros de Eucaristia 
Agnes Golingay 818.895.7273 
Maria Navarette 818.901.9973 

Ushers/Ujieres 
Joe Ormasa 818.504.2772 
Roberto Gutierrez 818.894.1898 

                                                                         
Rite of Christian Initiation of Adults (RCIA) 
Phlor Torrejos, phlor@stgenevievechurch.org 

Christian Initiation of Children 
Elizabeth Sotoj 818.894.2261 ext 112 

Catequesis Familiar: Maria & Vidal Bautista 
818.826.7119 

Wedding Coordinators: Cathy de Jesus  
818.765.6627/ Venice Avila 818.734.7278 

Head Sacristan: Fely Atanacio 

Liturgical Art & Environment: Nino de Luna 

 

Safeguard the Children Committee: Sergio Benavides 
818.988.4524 

Simbang Gabi:  Ernie Leoncio 818.700.8120/ Joe Bico  
818.920.0383 

St. Genevieve Prayer Group:  Art & Rory Soriano 
818.830.1797 

Santo Niño/San Lorenzo Ruiz:  Rita Gopez-Najoan   

818.893.8812       

Ugandan Catholic Community:  Joseph Ssenkumba    
818.830.1862 

 

PARISH FINANCE COUNCIL 
President:  Phlor Torrejos 
 

PARISH PASTORAL COUNCIL 
Chairperson:  Lourdes Anderson 
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** 1950 - 2010 ** 
St. Genevieve Celebrates 60 Years of Service to Christ and His Church  

PARISH DIRECTORY PHOTOGRAPHS 
All parishioners are invited to take a picture for our 60th Anni-
versary Diamond Jubilee Parish Directory. Every parishioner 
(individual or family) who takes a picture will receive a free 8x10 
photograph and a free directory. Photographs will be taken by 
Olan Mills. To schedule an appointment please call the Parish Center. 
  
April 5 - 9, 2010:   2:00 p.m. - 9:30 p.m. 
April 10, 2010:   9:30 a.m. - 5:00 p.m. 
April 13 - 15, 2010:  2:00 p.m. - 9:30 p.m. 
April 27 - 30, 2010:  2:00 p.m. - 9:30 p.m. 
May 1, 2010:   9:30 a.m. - 5:00 p.m. 
 
BEREVEAMENT MINISTRY 
Due to the Easter holiday celebration, the monthly bereavement 
ministry meeting will be held on the April 10th after the 8:00 
a.m. Mass. For additional information please contact Fr. Patrick at 
818.894.2261 ext. 114. 
 
HIGH SCHOOL NEWS 
• A blessed and happy Easter to all in the St. Genevieve com-

munity from students, faculty and staff of St. Genevieve High 
School. Classes resume April 12. 

• Juniors and Seniors! The prom is coming on Friday April 23! 
Join your classmates for an elegant evening on a Marina Del 
Rey harbor cruise from 8PM-Midnight. Tickets cost $75 per 
person and the last day to purchase them is on April 12th 
from Ms. Morris or Ms. Roche. Don't miss out on this once 
in a lifetime event! 

• Senior Graduation picture day is April 14th. 
• Girls Dance Team try-outs are coming! All try-out paper-

work is due April 12. Try-outs April 12-15 at 4:00PM. 
• SAT Test Prep class will be on Saturday, April 10th at 

9:00AM this week.  
 
SEARCHING FOR THE QUEEN OF DIAMONDS 
All ladies 25 years and above are invited to join our search for 
The Queen of Diamonds/La Reina de los Diamantes to be 
crowned during the Jubilee Celebration on July 24th.  Applica-
tion forms and instructions are available in the Parish Office. If 
you need more information, please contact Maria Cordova 
818.294.3543 mpcko@msn.com ;  Willie P. Manacsa 
818.400.7391 wmanacsa@aol.com; Marina Maranan 
818.642.3704 marananmar@msn.com ; or Angelica Jiménez 
818.781.4627 angelica8060@sbcglobal.net. 

ELEMENTARY SCHOOL NEWS  
• Celebrate Reading by supporting St. Genevieve Elementary 

School’s 2nd Annual Bookfair from Friday, April 16th to 
Sunday, April 18th at Barnes & Noble Burbank. 

• Poetry Reading by Teachers and Students· ThinkFun Game 
Night· Prizes, Raffles, Free Homework and Free Dress 
Passes 

• Don’t miss Story time on Saturday, April 17th 
• Cherubim Choir Performs New Routine on Sunday, April 

18th 
• A portion of the sales of all books, magazines and Cafe 

items goes directly to our school!  Just say "St. Genevieve 
Elementary" at checkout! 

CASINO NIGHT 
On Friday, April 16th at 6:30 p.m., the Elementary School will be 
holding its Annual Casino Night and Poker Tournament in 
Madonna Hall. Proceeds for the event will go towards the new 
Pre-School which is scheduled to open this coming fall! 
Come and try your luck at Black Jack, Craps and Poker. Tickets 
are $35 at the door and include $300 worth of chips. If you are 
interested in the Poker Tournament, buy-in is only $60 at the 
door with prizes including Visa Gift Cards and a trip to Laughlin. 
Purchase tickets by April 9th and save $10! For details on how to 
buy tickets for this fun event to benefit the new Pre-School, please 
contact the school office at 818.892.3802. 
 
MINISTRY FAIR 
Please mark your calendars for April 25th and plan on visiting 
our Parish Ministry Fair! All our Parish Ministries and Organiza-
tions will be present to introduce themselves, share information 
and meet you! This will also be a great opportunity to formally 
register as a parishioner of St. Genevieve, or update your infor-
mation. This will ensure you receive parish mailings and Sunday 
offering envelopes. For additional information about the Ministry 
Fair, please contact the Pastoral Council Chairwoman, Lourdes 
Anderson at 818. 768.6454.  
 

EXPECT THE UNEXPECTED 
We all know what to expect of Easter: lots of lilies around the altar, our “Alleluia” joyfully sung over and over, perhaps a tasty ham 
dinner later in the day, topped off by some chocolates from the Easter basket. But all of this began, as we hear in today’s Gospel, 
with the “unexpected”; when Mary Magdalene found the tomb empty. Indeed, Peter’s speech from Acts in the first reading could 
insert the phrase “you might have expected” at a number of points . . . that Jesus would baptize John, not the other way around . . . 
that his healing and exorcising ministry would win him acclaim, not death . . . that his resurrection would place him in another di-
mension, not back at the table with his followers. On a day like Easter, a day filled with traditions, customs, and expectations, we 
are called more than ever to keep looking for God’s will in unexpected places, people, and events. In this way we can continue to 
give witness, like Mary Magdalene and Peter, that Christ is truly risen from dead, and continues to live among us. 

ARCHDIOCESAN FINGERPRINTING 
Friday May 7, 2010 in Meeting Room A 
12:00 p.m. - 3:40 p.m. & 5:20 - 7:20 p.m. 

Please call the Parish Center to schedule an appointment. 



Mass Intentions for the Week 

IN YOUR CHARITY, PLEASE PRAY FOR THE SICK OF OUR PARISH 

Guadalupe Atanacio, Remedios Atanacio, Adela Ayala, Ma Conception Ayala, Charlotte Balcewicz, Mario Batugo, Arielle Jules Bautista, Dean Jo-
seph Bellio, Jerry Booze, Roy Bremenour, Pureza Buena, Jelen Chiong, Vincent Colarossi, Kay Crain, Carol Cueto, Marinell De Luna, Susan 
Dodson, Myrna Ann Dreibus, Vicente, Duntugan, Mildred Ege, Alisa Espinoza, Estrella Gabagat, Jesus, Garcia, Shirley Guy, Sr. Thomas Francis 
Holleran, CSJ, Rosa Ichihara, Ronald Jervis, Shawn Jervis, Tim Howard, Danielle Keegan, Philip Lazalde, Andrew Lea, Victor Lim, Lucy Llewellyn, 
Joseph Lormans, Dennis Manni, Virginia Marrufo, Blanca Martin, Ralph Martin, Lydia Martinez, , Timothy Meichtry, Cesar Magpayo, Eric Miller, Sr. 
Olga Munoz, FMA, Joseph Murphy, Herminio & Elinor Narag, Erin O’Neal, Flordeliza Noriega, Melanie O’Neal, Flordeliza Noriega, Mary Oliver, 
Mike Oroszi, Fermena Paguirigan, Tony Parton, Ydria Putrino, Warren Riggen, Edita Rivera, Joanne Roberts, Maria Sandoval, Antonio Santos Sr., 
Dregzil Santos, Manuel C. Seeping, Patricia Silva, Florita Soriano, Ligaya Talise, Margie Thomas, Ema Torres, Michael Torres, Kristina Ultra, Maria 
Valdivia, Evelyn Vitali, Virginia Urquieta, Eileen Wallace, Ed Weaver. 
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EASTER SUNDAY 
04/03 –  Easter Vigil 
04/04 –  Parishioners of St. Genevieve 
 
FIRST WEEK OF EASTER 
04/05  6:30 –  Noe Capellani Jr. + 
             Milagros Maddatu (Thanksgiving) 
 8:00 –  Juanita M. Dionisio + 
             Flora Gamboa + 
04/06  6:30 –  Romero Family (Thanksgiving) 
             Perfecto Nepomuceno +  
 8:00 –  Maria Elizabeth Pascual +  
             Janice Bueno (Birthday) 
04/07  6:30 –  Juan Antonio Montes + 
  Familia Montes (Intention)   
 8:00 –  Elizabeth Friala (Thanksgiving)  
04/08  6:30 –  Emilia Manzano (Birthday) 
  Rolando Leedong (Thanksgiving) 
 8:00 – Alejandro Franco (Birthday) 
04/09  6:30 –  Frank & Agnes Bartos  +  
 8:00  -  Ernesto & Antonio Ramiso+  
04/10  8:00 – Domingo Gadmaidan +  
 
 

READINGS FOR THE WEEK 
Monday:  Acts 2:14, 22-33; Mt 28:8-15 
Tuesday:  Acts 2:36-41; Jn 20:11-18 
Wednesday: Acts 3:1-10; Lk 24:13-35 
Thursday: Acts 3:11-26; Lk 24:35-48 
Friday:  Acts 4:1-12; Jn 21:1-14 
Saturday: Acts 4:13-21; Mk 16:9-15 
Sunday:  Acts 5:12-16; Ps 118; Rv 1:9-11a, 12-13,  
  17-19; Jn 20:19-31 
 
LECTURAS DE LA SEMANA 
Lunes:  Hch 2:14, 22-33; Mt 28:8-15 
Martes:  Hch 2:36-41; Jn 20:11-18 
Miércoles: Hch 3:1-10; Lc 24:13-35 
Jueves:  Hch 3:11-26; Lc 24:35-48 
Viernes:  Hch 4:1-12; Jn 21:1-14 
Sábado:  Hch 4:13-21; Mc 16:9-15 
Domingo: Hch 5:12-16; Sal 118 (117); Apo 1:9-11a, 
  12-13, 17-19; Jn 20:19-31 
 
SAINTS AND SPECIAL OBSERVANCES 
Sunday:  Easter Sunday: Resurrection of the Lord 
Monday:  Easter Monday 
Tuesday:  Easter Tuesday 
Wednesday: Easter Wednesday 
Thursday: Easter Thursday 
Friday:  Easter Friday 
Saturday: Easter Saturday 

With open and joyous hearts, we welcome our newly baptized church members:  
Gozosos y con los brazos abiertos recibimos a nuestros nuevos miembros bautizados: 
Adult RCIA: Tara Bali, Georgina Ladan. Christian Initiation of Children: Jasmine Andrea Bardales,  
Nelson Alexander Bonilla, Genesis Alexandra Bonilla, Kenneth Sigifredo Bonilla, Mayra Alejandra 
Cabrera, Alexus Esperanza Nuñez, Angel Kenny Vega, Steve Fernando Vega , Harold Maximo  
Zavala, Michelle Dominguez, Daisy Fabiola Tejeda, Luis Manuel Tejeda, Brandy Madrigal Saldaña, 
Brandon Madrigal Saldaña & Priscilla Celest Saldaña.  

We also congratulate those who received the 
Sacraments of First Communion and Confirmation:  

También felicitamos a nuestros miembros que recibieron los  
Sacramentos de Primera Comunión y Confirmación. 

 Adult RCIA: Helen Cutidioc, Barbara DeFrancisco, Anthony Marquez, Angelica 
Marquez & Jose Mendoza. Christian Initiation of Children: Monica Yazury Villamil, 

Daisy Peña, Andrew Silva & Pedro Silva. 
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FOTOGRAFIAS PARA EL DIRECTORIO PARROQUIAL 
Al celebrar el 60 aniversario de nuestra parroquia se esta crean-
do un directorio parroquial. Le invitamos a tomarse una foto 
(individual o familiar) y formar parte de este recuerdo. Al parti-
cipar, recibirá una fotografía 8x10 y un directorio gratis. Las fo-
tografías serán tomadas por Olan Mills durante las siguientes 
fechas y horarios. Para hacer una cita, favor de llamar al Centro 
Parroquial.  
Abril 5 - 9, 2010:   2:00 p.m. - 9:30 p.m. 
Abril 10, 2010:   9:30 a.m. - 5:00 p.m. 
Abril 13 - 15, 2010:  2:00 p.m. - 9:30 p.m. 
Abril 27 - 30, 2010:  2:00 p.m. - 9:30 p.m. 
Mayo 1, 2010:   9:30 a.m. - 5:00 p.m. 
 

LA PRIMACÍA DEL DOMINGO  
¿Por qué la Iglesia no celebra la memoria de los santos en do-
mingo? Porque el domingo es el día en que resucitó el Señor; es 
el primer día de la semana, es el día en que los primeros cristia-
nos, desde la tarde del sábado, comenzaron a celebrar la Euca-
ristía. La celebración del domingo es la inmersión en el “octavo 
día”, es decir, en el tiempo de Dios. Es el día que corona la se-
mana en su más bello esplendor: la resurrección del Señor. Por 
tal motivo “se considera el domingo como el día festivo primor-
dial”. La Constitución sobre la Sagrada Liturgia nos recuerda que el 
domingo es “la fiesta primordial que debe presentarse e incul-
carse a los fieles” y las Normas Generales para el Calendario y el 
Año Litúrgico reafirman su importancia al estipular que, dada la 
importancia del domingo, sólo una solemnidad o fiesta pueden 
reemplazar su celebración. Cuando se habla de reemplazar su 
celebración, quiere decir, el uso de lecturas y oraciones propias 
que el Misal Romano contiene para la celebración de dicha fiesta. 
 
INSCRIPCIONES PARA LA ESCUELA PREPARATORIA 
St. Genevieve High School—Aplique ahora! El segundo examen 
de entrada será el sábado, 17 de abril del 2010 de 8:00 a.m. - 
12:00 p.m. Para un tour de la escuela y para mas información, favor 
de contactar a Juan Jasso al (818) 894-6417 ext. 103. 

INSCRIPCIONES PARA LA ESCUELA PRIMARIA 
La Escuela Primaria de Santa Genoveva esta aceptando 
aplicaciones para los grados k - 6. Hay aun becas disponibles 
para estudiantes nuevos. Para mas información favor de llamar a la 
oficina de la escuela primaria al 818.892.3802 o visitar 
www.spartansonline.com. 
 
NOCHE DE CASINO 
La escuela primaria patrocinara su noche anual de Casino y com-
petencia de poker el viernes 16 de abril del 2010 a las 6:30 p.m. 
en Madonna Hall. Todos los fondos recaudados serán para el 
desarrollo de la nueva escuela pre kínder que abrirá este otoño. 
Boletos $35.00 incluye $300.00 de valor en “chips.” Para la com-
petencia de poker hay boletos de $60.00 con premios incluyen-
do tarjetas de regalo “Visa” y un viaje a Laughlin, NV.  Compre 
sus boletos antes del 9 de abril y ahorre $10.00! Para mas infor-
mación y venta de boletos favor de contactar la oficina de la escuela 
al 818.892.3802. 
 
SE BUSCA LA REINA DE DIAMANTES 
Se le invita a todas las damas, edad 25 para arriba a formar parte 
del concurso Reina de Diamantes para ser coronada durante la 
celebracion del gran jubileo el 24 de Julio. Las applicaciones es-
tan disponibles en el Centro Parroquial. Para mas informacion, 
por favor comuniquese con la Sra. Angelica Jiménez 818.781.4627 
angelica8060@sbcglobal.net. 
 
NOTICIAS DE LA HIGH SCHOOL 
• Les deseamos una feliz Pascua a toda la comunidad de parte 

de los estudiantes y personal de la escuela preparatoria. Las 
clases resumen el 12 de abril. 

• El baile de Prom se acerca! Invitamos a los estudiantes del 
11 y 12 grado a que acompañen a sus compañeros a este 
elegante evento el 23 de abril en Marina del Rey. Boletos 
$75 por persona. El ultimo dia para comprar boletos es el 
12 de abril. 

• Fotos de graducion para los estudiantes del doceavo grado 
es el 14 de abril. 

• Preparacion para el examen SAT sera el Sabado, 10 de abril 
a las 9:00 a.m. 

** 2010 ** 
Santa Genoveva Celebra 60 Años de Servicio a Cristo y a Su Iglesia 

ESPERA LO INESPERADO 
Todos sabemos qué esperar para la Pascua: muchos lirios junto al altar, el cantar una y otra vez nuestros gozosos “aleluyas”, 
tal vez una cena con un rico jamón más tarde, acabando con algunos chocolates de la canasta de Pascua. Pero todo esto em-
pezó, como escuchamos en el Evangelio de hoy, cuando, inesperadamente, María Magdalena encontró la tumba vacía. Es más, 
en la primera lectura, Pedro, en su discurso en los Hechos podría haber insertado la frase “uno hubiera esperado” en varios 
puntos…que Jesús bautizara a Juan, y no al revés… que su ministerio de curar y liberar de los demonios le hubiera ganado 
aclamación, y no la muerte… que su resurrección lo colocaría en otra dimensión, no de vuelta a la mesa con sus seguidores. 
En un día como la Pascua, un día lleno de tradiciones, costumbres y expectativas, más que nunca somos llamados a seguir 
buscando la voluntad de Dios en lugares, personas y sucesos inesperados. De esta manera, podemos continuar dando testi-
monio, como María Magdalena y Pedro, que Cristo de veras ha resucitado de entre los muertos y continúa viviendo en me-
dio nuestro. 

HUELLAS CON LA ARQUIDIOCESIS 
viernes 7 de mayo del 2010 en Meeting Room A 

12:00 p.m. to 3:40 p.m. y 5:20 p.m. - 7:20 p.m. 
Favor de llamar al Centro Parroquial para hacer una cita.  



CALENDAR OF EVENTS 
 
 
55+ Club  
April 12 & 26, 2010 at 9:00 a.m. in Madonna Hall 
 
Confirmation Mass 
April 17, 2010 at 1:00 p.m. 
 
High School Entrance Exam 
April 17, 2010 at 8:00 a.m. 
 
Filipino Mass 
April 25, 2010 at 12:30 p.m. 
 
RCIA Classes  
Every Thursday at 7:00 p.m. in the Parish Center 
 
Our Lady of Perpetual Help Novena 
Every Wednesday at 7:00 p.m. in the Church 
 
St. Genevieve Prayer Group 
Every 1st & 3rd Thursday at 7:30 p.m. Room 5B 
 
St. Genevieve Prayer Group  
Bible Class with Fr. Patrick 
Every 2nd & 4th Thursday at 7:30 p.m. Room 5B 
 
Grupo de Oracion “El Buen Pastor” 
Todos los viernes 7:00 p.m. Madonna Hall /Iglesia 
Primer viernes del mes en la Iglesia 
 
Divine Mercy 
After 8:00 a.m. Mass:  
Rosary & Chaplet of Divine Mercy  
Every 1st Saturday: Blessed Mother Cenacle 
Every 3rd Saturday: Teaching & Sharing 
 
Knights of Columbus 
Monthly Planning Meeting: 1st Sunday at 3:00 p.m. 
in Meeting Room A 
Monthly Business Meeting: 2nd Sunday at 3:00 p.m. 
in Madonna Hall 
 
Cursillo Gathering, Ultreya & Apostolic Hour 
Every 1st Friday at 6:30 p.m. in the Church 
and Madonna Hall at 7:00 p.m. 
 
Legion De Maria (Español)  
Todos los viernes a las 6:30 p.m. en el 
Salon de Reuniones “A” 
 
Legion of Mary (English) 
Every Tuesday at 8:30 a.m. 
Religious Education Conference Room 
 
Rosario Guadalupano 
Cada tercer domingo del mes a las 3:00 p.m. en la 
Iglesia 
 
Good Shepherd Prayer Group 
Every Friday at 7:00 p.m. Room 4B 
 
Bible Study Sponsored by Good Shepherd 
Prayer Group 
Every Wednesday at 7:00 p.m. Room 4B 

DIVINE MERCY NOVENA 
We invite all parishioners to the Divine Mercy 
Prayer Group’s Novena through April 10th  

after the 8:00 a.m. Mass.  
April 11th Divine Mercy Sunday  

at the 12:30 p.m. Mass we will have a  
special Blessing of the Divine Mercy Image.    

The St. Genevieve Parish Staff wishes you and your family a blessed 
and joyous Easter. Thank you for your presence, support, and for  

being an example of Christ’s love for the world.  
 

El personal de la Parroquia Santa Genoveva les desea una feliz  
Pascua. Gracias por su presencia, apoyo y por ser ejemplo  

del amor de Cristo al mundo. 

We remember you, O risen Lord, 
New Covenant at the feast  
of the cross. Your resurrection dresses 
the table for the bread of heaven and 
the cup of salvation. 
Blessed are you!  

Nos acordamos de ti, oh Jesús resucitado, 
El primero de entre los muertos. 

Tu resurrección destruye el poder de la  
muerte y cambia las lagrimas de agonía  

a lagrimas de alegría. 
¡Bendito eres! 

 


